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Ted Muehling has been fascinated 
by turtles since childhood. With 
�� £��¢�Ŧ����������£�����¢��� ¢£�
collection to them: of vases, cups 
and bowls - and as a showpiece, a 
sculptural washbasin whose surface 
plays with light and shadow.

Schildkröten faszinieren Ted 
Muehling seit seiner Kindheit. Mit 
Tortoise widmete er ihnen eine erste 
Kollektion: von Vasen, Bechern und 
Schalen - und als Prunkstück ein 
skulpturales Waschbecken, dessen 
��� ��­������£�
���£�¤�������££���
spielt. 

NAME
Tortoise

TYPE
countertop washbasin

MATERIAL
biscuit porcelain, 
glazed inside

COLOUR

NAME
Tortoise

TYP
Aufsatzwaschbecken

MATERIAL
Biskuitporzellan,
innen glasiert 

FARBE

BUSIKUITPORZELLANBUSCUIT PORCELAIN

The soft, velvety appearance 
of unglazed porcelain 
and the delicacy of its 
modelling possibilities make 
it particularly suitable for 
the elaboration of figures, 
portraits and reliefs.

Durch das weiche, samtene 
Erscheinungsbild des 
unglasierten Porzellans 
und die Feinheit seiner 
Modellierungsmöglichkeiten 
eignet es sich besonders gut 
für die Ausarbeitung von 
���¤ ��Ŧ��� £ ­£¢�¤���������¢ť
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NAME

���£¢����

TYPE
countertop washbasin

MATERIAL
biscuit porcelain, 
glazed inside

COLOUR

NAME

���£¢����

TYP
Aufsatzwaschbecken

MATERIAL
Biskuitporzellan,
innen glasiert 

FARBE

PAPIER ODER PORZELLAN? PAPER OR PORCELAIN?

The structure of the handmade 
paper is already incorporated 
into the plaster mould. When 
the liquid porcelain is poured 
in, it is transferred to the newly 
created washbasin. After the 
release from the mould, all the 
details are reworked by hand 
once again.

Die Struktur des Papiers ist
bereits in die Gussform
eingearbeitet. Durch das
������Ó�����¢���ċ¢¢����
�� ©�����¢�ċ�� £ ­�£�¢���¢���
auf das Waschbecken. Nach
dem Auslösen werden alle 
Details noch einmal von Hand 
nachgearbeitet.

The design by Argentinean artist 
�¤£���¤ ¥�������¥�£�¢����� ���¢¢�£��
a principle; plays virtuously with the 
peculiarities of the material, shows 
creases, folds, tensions - captured 
�����¦�¢���¢�����������£�������¢£�
biscuit porcelain.

Der Entwurf der argentinischen 
�ċ�¢£�� ����¤£���¤ ¥����� ���£���¢�
Papierne zum Prinzip; spielt virtuos 
mit den Eigenheiten des Materials, 
zeigt Knicke, Falten, Spannungen - 
eingefangen in einem Waschbecken 
aus feinstem Biskuitporzellan. 
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NAME
Cherryblossom

TYPE
countertop / inset
/ undermount 
washbasin

MATERIAL
porcelain with relief in 
wax technique, glazed 
inside

COLOUR

NAME
Cherryblossom

TYP
 Aufsatz-/Ein- /
Unterbauwaschbecken

MATERIAL
�� ©��������£�����������
Wachstechnik, innen 
glasiert

FARBE

WACHSRELIEFWAX RELIEF

In this technique, flowers and 
twigs are painted onto the wet 
porcelain with liquid wax. The 
decoration remains protected, 
while the unpainted areas 
are subsequently washed out 
with soft sponges - until the 
desired thickness of the relief 
is achieved.

Blüten und Zweige werden 
mit flüssigem Wachs auf das 
feuchte Porzellan gemalt. 
Das Dekor bleibt geschützt, 
¦­� ��������¤������£���
Stellen im Anschluss mit einem 
Schwamm ausgewaschen 
werden - bis die gewünschte 
�£­ �����¢�������¢��  ����£��¢£ť

With this design, Nymphenburg 
celebrates one of the most 
important symbols of Japanese 
culture - the cherry blossom. 

��� £���¢����¢��� ���������£�������¢£�
porcelain, it is a daily reminder of the 
power of beauty and new beginnings.  

Mit diesem Entwurf feiert 
Nymphenburg eines der 
bedeutendsten Symbole japanischer 
�¤�£¤ �Ƒ������� ¢����ċ£�ť���¢��������
in feinstem Porzellan verewigt, 
� ���� £��¢�£��£­�������������� ��£�
�� ����ñ����£�¤�����¢��¤�� ¤��¢ť��
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NAME
Perl

TYPE
countertop / inset 
/ undermount 
washbasin

MATERIAL
porcelain with pearl 
rim, glazed inside

COLOUR

NAME
Perl

TYP
 Aufsatz-/Ein- /
Unterbauwaschbecken

MATERIAL
Porzellan mit Perlrand, 
innen glasiert

FARBE

PERLRANDPERL RIM

Each individual bead is formed 
freely by hand and then 
"hinged" to the likewise moist 
porcelain basin with special 
tools while it is still wet.

Jede einzelne Perle wird frei 
von Hand geformt und im 
Anschluss in noch feuchtem 
Zustand mit speziellen 
Werkzeugen an das ebenfalls 
feuchte Porzellanbecken 
"angarniert".

Only real with 52 pearls: Inspired by 
Dominikus Auliczek's famous avant-
garde design, this simple washbasin 
is adorned with a circumferential 
necklace of small, attached porcelain 
pearls.

Nur echt mit 52 Perlen: Inspiriert von 
Dominikus Auliczeks berühmtem 
Avantgarde-Entwurf ziert dieses 
schlicht gehaltene Waschbecken 
ein umlaufendes Collier von kleinen, 
aufgesetzten Porzellanperlen. 
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MODEL NAME 
Tortoise

MODELNAME
Tortoise

TYPE
countertop washbasin
ơ¦�£��¤£��¥� ���¦Ƣ

TYP
Aufsatzwaschbecken
ơ�����u�� ��¤�Ƣ

MATERIAL
porcelain

MATERIAL 
Porzellan

SHAPE
oval

FORM 
oval

COLOUR
white

FARBE
weiss

SURFACE QUALITY
���©�����¢����ơ���¢¢¨ƢŦ
��¢�¤�£��� ��������¤£¢����ơ��££Ƣ

OBERFLÄCHENQUALITÄT

��������¢�� £�ơ��­�©���ƢŦ
�¤¢¢�����¢�¤�£�� ©������ơ��££Ƣ

DIMENSIONS *
approx. 520 x 355 x 220 mm

DIMENSIONEN * 
ca. 520 x 355 x 220 mm

THICKNESS
approx. 10 mm

STÄRKE
ca. 10 mm

INDIVIDUALISATION
No

INDIVIDUALISIERBAR
Nein

ACCESSOIRES
beaker, bowls, vases

ACCESSOIRES
Becher, Schalen , Vasen

FEATURES TORTOISE

*Each of these washbasins is a handmade unique piece, created especially 
for you under the skilled hands of our artisans. It can therefore vary in 
�£¢�����¥��¤�����¢���ť�
£��¢�� ���¢��¨�£��������Ƒ¢����������¥��£���¢���������
������£��£���������£¢���� ��£� ť��£�£���¢����£���Ŧ�£��¨�� ��� �������£����¤ ��
� ��£¢���¢����£��£���¢�������¤�£�¥�£������� ��������£��¨������¤ ���� �
275 years. All measurements subject to +/-5% tolerance.

*Jedes dieser Waschbecken ist ein handgefertigtes Unikat, das unter den 
¥� ¢�� £���	­�����¤�¢� � ��¤�¢£����¦� �� �¢��©������ċ �������£¢£��£ť�
Es kann deshalb in seiner individuellen Ausführung variieren. Gerade die 
������¢��©���¢�������¦����¤���������¢��£ċ��¢�� ­����¢��������� ��£� ť�
Zugleich sind sie ein Beleg für die reine Handarbeit, die in Nymphenburg 
¢��£�ǜǡǟ���� ����������£�¤���¥� ����� £�¦� �ť��������¢¢¤�����¤�£� �������
einer Toleranz von +/-5 %.

��
����Ɖ FARBE

white / weiss

Countertop washbasin in matt white biscuit 
porcelain with a faceted surface, glazed on the 
inside; analogous to its natural model of the 
tortoise shell, the upper rim of the basin is slightly 
curved. The concave honeycombs on the outside 
are reminiscent of a desert landscape on which 
the play of light varies at any time of day. 

Aufsatzwaschbecken aus mattweißem 
��¢�¤�£�� ©��������£�����££�� £� ���� ��­���Ŧ�
innen glasiert; analog zu seinem natürlichen 
�� �������¢�������� ñ£�����©� ¢�¥� �­¤�£��� �
��� ���������¢�������¢������£���¢��¦¤����ť�����
konkaven Waben auf der Außenseite erinnern an 
������ċ¢£������¢����£Ŧ��¤���� ���¢�
���£¢�����©¤�
jeder Tageszeit variiert. 
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MODEL NAME 

���£¢����

MODELNAME

���£¢����

TYPE
countertop washbasin
ơ¦�£��¤£��¥� ���¦Ƣ

TYP
Aufsatzwaschbecken
ơ�����u�� ��¤�Ƣ

MATERIAL
porcelain

MATERIAL 
Porzellan

SHAPE
round

FORM 
rund

COLOUR
white

FARBE
weiss

SURFACE QUALITY 
���©�����¢����ơ���¢¢¨ƢŦ
��¢�¤�£��� ��������¤£¢����ơ��££Ƣ

OBERFLÄCHENQUALITÄT

��������¢�� £�ơ��­�©���ƢŦ
�¤¢¢�����¢�¤�£�� ©������ơ��££Ƣ

DIMENSION*
approx. 430 x 430 x 152 mm

DIMENSIONEN* 
ca. 430 x 430 x 152 mm

THICKNESS
approx.. 5 mm

STÄRKE
ca. 5 mm

INDIVIDUALISATION
No

INDIVIDUALISIERBAR
Nein

ACCESSOIRES
bowls, beaker, trays, vases

ACCESSOIRES
Schalen, Becher, Tabletts, Vasen

FEATURES LIGHTSCAPE

��
����Ɖ FARBE

white / weiss

Countertop washbasin made of matt white 
bisque porcelain, glazed on the inside. The 
outer surface is modelled on the structure of 
handmade paper. Thanks to its formal openness, 

���£¢������������¤¢���¤��¥� ¢���¨ŧ�
��£���
bathroom, in the kitchen or in the guest WC.

Aufsatzwaschbecken aus mattweißem 
��¢�¤�£�� ©�����Ŧ����������¢�� £ť������­¤Ó� ��
��� ��­�����¢£��� ��£ ¤�£¤ �¥��
handgeschöpftem Papier nachempfunden. Dank 
�� ��� ��������������£��¢£�
���£¢�����¤��¥� ¢����
���¢�£©�� ŧ�
�����Ŧ������ ��ċ������� �����­¢£����ť

*Each of these washbasins is a handmade unique piece, created especially 
for you under the skilled hands of our artisans. It can therefore vary in 
�£¢�����¥��¤�����¢���ť�
£��¢�� ���¢��¨�£��������Ƒ¢����������¥��£���¢���������
������£��£���������£¢���� ��£� ť��£�£���¢����£���Ŧ�£��¨�� ��� �������£����¤ ��
� ��£¢���¢����£��£���¢�������¤�£�¥�£������� ��������£��¨������¤ ���� �
275 years. All measurements subject to +/-5% tolerance.

*Jedes dieser Waschbecken ist ein handgefertigtes Unikat, das unter den 
¥� ¢�� £���	­�����¤�¢� � ��¤�¢£����¦� �� �¢��©������ċ �������£¢£��£ť�
Es kann deshalb in seiner individuellen Ausführung variieren. Gerade die 
������¢��©���¢�������¦����¤���������¢��£ċ��¢�� ­����¢��������� ��£� ť�
Zugleich sind sie ein Beleg für die reine Handarbeit, die in Nymphenburg 
¢��£�ǜǡǟ���� ����������£�¤���¥� ����� £�¦� �ť��������¢¢¤�����¤�£� �������
einer Toleranz von +/-5 %.
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MODEL NAME 
Cherryblossom

MODELNAME
Cherryblossom

TYPE
countertop / single / undermount washbasin
ơ¦�£��¤£��¥� ���¦Ƣ

TYP
Aufsatz- /Ein-/ Unterbau-Waschbecken 
�����u�� ��¤�Ƣ

MATERIAL
porcelain

MATERIAL 
Porzellan

SHAPE
oval

FORM 
oval

COLOUR
white

FARBE
weiss

SURFACE QUALITY 
���©�����¢����ơ���¢¢¨ƢŦ
��¢�¤�£��� ��������¤£¢����ơ��££Ƣ

OBERFLÄCHENQUALITÄT

��������¢�� £�ơ��­�©���ƢŦ
�¤¢¢�����¢�¤�£�� ©������ơ��££Ƣ

DIMENSIONS*
525 x 350 x 140 mm

DIMENSIONEN*
525 x 350 x 140  mm

THICKNESS
approx. 10 mm

STÄRKE
ca. 10 mm

INDIVIDUALISATION
No

INDIVIDUALISIERBAR
Nein

ACCESSOIRES
tiles

ACCESSOIRES
Fliesen

FEATURES CHERRYBLOSSOM

��
����Ɖ FARBE

white / weiss

Oval countertop, inset or undermount washbasin 
made of matt white biscuit porcelain. The inside 
of the bowl is decorated with a relief of stylised 
cherry blossom branches, which can vary from 
model to model. It is protected by a transparent 
glaze, which at the same time conjures up 
�§��£���� �����£���¢����£����¤ ��¦��£�����£����� ��
porcelain.

Ovales Aufsatz-, Ein- oder Unterbau-
Waschbecken aus mattweißem Biskuitporzellan. 
��¢�
��� ���� ��������©�� £�������������¤¢�
stilisierten Kirschblütenzweigen, das von Modell 
zu Modell variieren kann. Geschützt wird es 
von einer transparenten Glasur, die zugleich 
¢��������������§���¤����¢� ��������Ó���¢�
Hartporzellans kreiert. 

*Each of these washbasins is a handmade unique piece, created especially 
for you under the skilled hands of our artisans. It can therefore vary in 
�£¢�����¥��¤�����¢���ť�
£��¢�� ���¢��¨�£��������Ƒ¢����������¥��£���¢���������
������£��£���������£¢���� ��£� ť��£�£���¢����£���Ŧ�£��¨�� ��� �������£����¤ ��
� ��£¢���¢����£��£���¢�������¤�£�¥�£������� ��������£��¨������¤ ���� �
275 years. All measurements subject to +/-5% tolerance.

*Jedes dieser Waschbecken ist ein handgefertigtes Unikat, das unter den 
¥� ¢�� £���	­�����¤�¢� � ��¤�¢£����¦� �� �¢��©������ċ �������£¢£��£ť�
Es kann deshalb in seiner individuellen Ausführung variieren. Gerade die 
������¢��©���¢�������¦����¤���������¢��£ċ��¢�� ­����¢��������� ��£� ť�
Zugleich sind sie ein Beleg für die reine Handarbeit, die in Nymphenburg 
¢��£�ǜǡǟ���� ����������£�¤���¥� ����� £�¦� �ť��������¢¢¤�����¤�£� �������
einer Toleranz von +/-5 %.
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MODEL NAME 
Perl

MODELNAME
Perl

TYPE
countertop / inset / undermount washbasin
ơ¦�£��¤£��¥� ���¦Ƣ

TYP
Aufsatz-/Ein- /Unterbau-Waschbecken
ơ�����u�� ��¤�Ƣ

MATERIAL
porcelain

MATERIAL 
Porzellan

SHAPE
oval

FORM 
oval

COLOUR
white

FARBE
weiss

SURFACE QUALITY 
���©�����¢����ơ���¢¢¨ƢŦ
��¢�¤�£��� ��������¤£¢����ơ��££Ƣ

OBERFLÄCHENQUALITÄT

��������¢�� £�ơ��­�©���ƢŦ
�¤¢¢�����¢�¤�£�� ©������ơ��££Ƣ

DIMENSIONEN*
525 x 350 x 140 mm

DIMENSIONS* 
525 x 350 x 140  mm

THICKNESS
approx. 10 mm

STÄRKE
ca. 10 mm

INDIVIDUALISATION
��¢ť�����£�����������¤ Ŧ�ǜǞƑ�� �£����������
or platinum

INDIVIDUALISIERBAR
Ja. Bemalung in Farbe, 24-karat Feingold
oder Platin

ACCESSOIRES
plate, bowl, box, plateau

ACCESSOIRES
Teller, Schale, Dose, Plateau

FEATURES PERL

��
����Ɖ FARBE

white / weiss

Oval countertop, inset or undermount washbasin 
made of matt white biscuit porcelain, glazed on 
the inside. The upper rim of the basin is adorned 
with 52 hand-shaped porcelain pearls strung 
together in a necklace. On request, these can 
��¢���������£����������¤ Ŧ�ǜǞƑ�� �£������������ �
platinum.

Ovales Aufsatz-, Ein- oder Unterbau-
Waschbecken aus mattweißem Biskuitporzellan, 
���������¢�� £ť�������� ����������¢�������¢�
schmücken 52 handgeformte, zu einem Collier 
aufgereihte Porzellanperlen. Auf Wunsch können 
diese auch in Farbe, 24-karat Feingold oder Platin 
bemalt werden. 

*Each of these washbasins is a handmade unique piece, created especially 
for you under the skilled hands of our artisans. It can therefore vary in 
�£¢�����¥��¤�����¢���ť�
£��¢�� ���¢��¨�£��������Ƒ¢����������¥��£���¢���������
������£��£���������£¢���� ��£� ť��£�£���¢����£���Ŧ�£��¨�� ��� �������£����¤ ��
� ��£¢���¢����£��£���¢�������¤�£�¥�£������� ��������£��¨������¤ ���� �
275 years. All measurements subject to +/-5% tolerance.

*Jedes dieser Waschbecken ist ein handgefertigtes Unikat, das unter den 
¥� ¢�� £���	­�����¤�¢� � ��¤�¢£����¦� �� �¢��©������ċ �������£¢£��£ť�
Es kann deshalb in seiner individuellen Ausführung variieren. Gerade die 
������¢��©���¢�������¦����¤���������¢��£ċ��¢�� ­����¢��������� ��£� ť�
Zugleich sind sie ein Beleg für die reine Handarbeit, die in Nymphenburg 
¢��£�ǜǡǟ���� ����������£�¤���¥� ����� £�¦� �ť��������¢¢¤�����¤�£� �������
einer Toleranz von +/-5 %.
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MANU
FACTUM
SINCE 1747

Die Porzellan Manufaktur Nymphenburg 
ist weltweit die letzte Manufaktur, in der 
alle Herstellungsschritte ausschließlich in 
Handarbeit ausgeführt werden. Manu factum 
bedeutet dort bis zum heutigen Tage: komplett 
von Hand gemacht in Techniken, die von 
Generation zu Generation weitergegeben 
und bewahrt werden. Die Porzellanmasse, 
woanders bereits vorgemischt eingekauft, 
¢£���£��¤¢������� �� ��¤�£���ť��­�£������
Farben werden selbst hergestellt und gemischt, 
die Porzellanmaler arbeiten ohne Schablonen. 
Jedes Stück wird von Hand geformt und 
bemalt, jedes Ornament einzeln angarniert 
und jeder Durchbruch, sei er auch noch so 
klein, mit winzigen Messern ins ungebrannte 
Porzellan geschnitten. Nur so ist die unerreichte 
�������£Ŧ��������¢¢��¤���� �����©���¢��� ©�����¢�
��¦­� ���¢£�£Ŧ��¤�������� ����£ ¤��¥���
Nymphenburg gründet. 

Drei Jahrhunderte Erfahrung und Kunstfertigkeit 
������������������¢��������Ŧ����� �
�¤��£����� �
����¢�Ŧ���������������¢£� ¦� �¢£­££�����£¢£��£ť�
Den Wert, die Nachhaltigkeit und innovative Kraft 
jedes einzelnen Unikats spüren wir heute in der 
rastlosen Zeit unserer Gegenwart mehr denn je. 

Porzellan Manufaktur Nymphenburg is the last 
manufactory in the world where all production 
steps are carried out exclusively by hand. Manu 
factum means there to this day: made entirely 
by hand using techniques that are passed down 
and preserved from generation to generation. 
The porcelain paste, which is bought pre-
mixed elsewhere, comes from the company's 
own production. All the colours are made and 
mixed in-house, and the porcelain painters 
work without stencils. Each piece is shaped and 
painted by hand, each ornament is individually 
garnished and every break, no matter how small, 
�¢��¤£���£��£���¤��� ����� �������¦�£��£��¨����¥�¢ť�
This is the only way to guarantee the unrivalled 
������¢¢Ŧ� ��������£������ ������������£���
porcelain on which Nymphenburg's international 
reputation is based. 

Three centuries of experience and 
� ��£¢���¢������������¥� ¨�¦�¢���¢��Ŧ�����£���££����
or tile created in the master workshops. The 
value, sustainability and innovative power of each 
individual unique piece is felt today more than 
ever in the restless times of our present. 
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OUR QUALITY PROMISE UNSER QUALITÄTSVERSPRECHEN

The clear commitment to pure handicraft has 
been a conscious decision since the founding 
of the manufactory. Sustainability? Is therefore 
'everyday life' at Nymphenburg: with the use of 
water power, which drives the historic grinding 
drums, the stirring vat and the turntables, among 
other things, or the use of fewer natural raw 
materials, which are obtained for us in the EU 
and in Germany. Compared to other porcelain 
manufacturers, the production process of 
preparation and shaping at Nymphenburg is 
one hundred percent CO2-neutral. By using 
¢£�£�Ƒ��Ƒ£��Ƒ� £��� ����£��������¨Ŧ�¦����¥����¢��
����������£��¢���������£�¨� ��¤�����ǜ����¢¢���¢�
¦������ ����£����� ������������ ���£��£�����¢£ť�
But what would the manufactory be without 
the expertise of our artisans who create these 
precious objects? Without their knowledge of 
the recipe and processing of the porcelain mass; 
their experience in turning, moulding, casting 
������ ���Ũ�£��� ����¦Ƒ��¦������§��������¤¢����
the colours? We bear responsibility for these 
highly specialised employees, as well as for the 
preservation of our culture and the passing 
on of culturally relevant techniques to future 
generations. So that Nymphenburg will continue 
£�����������������§�� ����£�£������ �£�����¥� Ƒ
before-seen, the never-before-done.

Das klare Bekenntnis zur reinen Handarbeit 
war und ist seit Gründung der Manufaktur 
eine bewusste Entscheidung. Nachhaltigkeit? 
Ist bei Nymphenburg also ‚gelebter Alltag‘:  
mit der Nutzung der Wasserkraft, die u.a. die 
��¢£� �¢���������£ ������Ŧ������ċ� ��££����¤���
die Drehscheiben antreibt oder der Verwendung 
¦����� ���£ċ ����� ����¢£����Ŧ������ċ �¤�¢����
der EU und in Deutschland gewonnen werden. 
Im Vergleich zu anderen Porzellanherstellern 
� ����£��� ��� £��¤��¢� �©�¢¢��� ��¤��� ��£¤���
und Formgebung bei Nymphenburg zu 
hundert Prozent CO2-neutral. Durch den 
Einsatz modernster Brenntechnik konnten 
wir auch den CO2-Ausstoß beim Brennen des 
Porzellans im Vergleich zur früher deutlich 
¥�  ���� �ť������¦�¢�¦­ ���������¤���£¤ ������
die Expertise unserer Kunsthandwerker, die 
diese wertvollen Objekte erschaffen? Ohne ihr 
��¢¢���¤��������©��£¤ �¤����� � ���£¤����� �
Porzellanmasse; ihre Erfahrung beim Drehen, 
Formen, Gießen und Brennen; ihr Know-how im 
Mischen und im Einsatz der Farben? Wir tragen 
Verantwortung für diese hochspezialisierten 
Mitarbeiter, ebenso wie für den Erhalt unserer 
Kultur und die Weitergabe kulturrelevanter 
Techniken an die nachfolgenden Generationen. 
Damit Nymphenburg auch in Zukunft ein 
Experimentierfeld für das noch nie Gesehene, 
das noch nie Dagewesene bleibt.
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CARE PFLEGE


�¥����¦�£���¨������¤ ���� �����������¢��� ��
enjoyment and quality of life. Incidentally, it is 
surprisingly robust and easy to care for on a 
daily basis. Cleaning your handmade products 
is therefore very easy if you bear the following in 
mind:
Glazed, glossy surfaces are already "naturally" 
protected against limescale deposits, so to speak. 
Ideally, you should dry the wet surfaces with a 
soft cloth immediately after use. For proper care, 
please use a liquid cleaning agent such as a mild 
neutral cleaner and a soft sponge or cloth. Please 
do not use metal sponges, scratching surfaces or 
scouring agents! They can damage the smooth 
surface. The same applies to cleaning hand-
painted porcelain with paint, 24-carat gold or 
platinum.

Discolourations and stains on matt white bisque 
porcelain can be easily removed with a "dirt 
eraser" from the drugstore. It works wonders! 
���¢��£���¢¤ �����¦�£��¦� ��¦�£� ����¨ť������¨�
¦�¥������£�¢�� ��¢¤�£������� �� ¨���Ŧ��¥������¤��¨�
fabrics.

Accessories such as soap dishes, plateaus, vases 
or mugs can be put in the dishwasher like all other 
items from the current collections.

����£������������¢�¢�� ����¨��¢���¢¢���������
make sure that the porcelain pieces do not bump 
into each other! Use the mildest possible detergent 
in a low dosage.

Mit Nymphenburg Porzellan zu leben, bedeutet ein 
��� �������¤¢¢�¤���
����¢�¤���£­£ť�
��£­��������
Handling ist es übrigens erstaunlich robust und 
�����������£ť�����������¤���
� � ��������� £��£���
Produkte ist deshalb ganz einfach, wenn Sie 
folgendes beachten:
���¢�� £�Ŧ���­�©�������­�����¢����¢�©¤¢�����
schon „von Natur aus“ vor Kalkablagerungen 
geschützt. Idealerweise trocknet man gleich 
�������� �¤���������¢¢�����­�������£�������
¦��������¤��ť��¤ �¢����� ���£������������££������
��ċ¢¢���¢�������¤��¢��££����¦���©ť��ť��������������
Neutralreiniger verwenden, dazu einen weichen 
Schwamm oder ein weiches Tuch. Bitte keine 
��£���¢��¦­���Ŧ�� �£©�������� ��­�������� �
Scheuermittel benützen! Sie können die glatte 
��� ��­������¢��­�����ť��������¢����£��ċ �����
������¤������������£����� ©�����¢���£��� ��Ŧ�
24-Karat Gold oder Platin.

�� �­ �¤�����¤������������¤����££¦��Ó���
Biskuitporzellan lassen sich mühelos mit einem 
“Schmutzradierer” aus dem Drogeriemarkt 
entfernen. Er wirkt Wunder! Spülen Sie die 
��� ��­�����¤ ���£�¦� ������¢¢� ���ť��¤��
Trocknen eignen sich fein gewebte Tücher, 
¥� �������¢������¤¢�������£����ť

Accessoires wie Seifenschalen, Plateaus, Vasen 
oder Becher dürfen wie alle anderen Stücke aus 
den aktuellen Kollektionen in die Spülmaschine. 
Beladen Sie die Maschine dabei möglichst sparsam 
und achten Sie darauf, dass die Porzellanstücke 
nicht aneinander stoßen! Nutzen Sie möglichst 
������������� �������� ��� ��������¢�� ¤��ť
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